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Moracno COHUe NaCKu i

Pohaslo sontse lasky i

Has gone out the sun of kindness and
MNobwunun UBIT KBITOK MOIX
Pobyly tsvit kvitok mojikh
Pummelled the bloom of flowers my

He no niceHb MEHi: TpemTATb  Ha
Ne do pisen' meni:  tremtjat’ na
Not for songs for me: tremble on

I Tyra ayuwy obHsana.

I tuha dushu obnjala.

And sorrow [my] soul has enfolded.

Moracno COHUe — Mmpis YyapiBHa,
Pohaslo sontse — mrija charivna,

Has gone out the sun — the dream enchanting,

I a 6nyKato 3HOB 6e3 cBiTNa...

I ja blukaju znov bez svitla...

And | wander again without light...

Ayuwa MOS Ha MWTb, Ha  MWUTb OAHY
Dusha moja na myt', na myt' odnu
Soul my for amoment, for moment one
I cTana 3HOBY, AK TPYyHa.

I stala znovu, jak truna.

And became again, like a coffin.
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BifiX C/1bO3M,

vijakh sl'ozy,

eyelashes tears,
PO3KBiTNa
rozkvitla
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